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pectacular scenery of imposing canyons and table mountains, flowing 
grasslands and forested valleys, extensive cave systems, many 

waterfalls and deep swimming pools in the heart of the state of Bahia. 

In a geological history spanning more than 1.5 billion years, the 
area has been a river delta, a shallow sea where icebergs floated and 
a desert with shifting sand dunes. Rock art attests to pre-historic 
occupation of the area. Once a gold and diamond mining region, it has 
an unique history and culture. The area is still sparsely populated and 
people are very hospitable.

The Chapada one of Brazil’s top hiking destinations. It is also a wonderful 
backdrop to a wide range of other outdoor activities like mountain 
biking, swimming, rafting, caving, horse riding, rappel or just plain 
getting away from it all. Famed for its rich flora and endemic birds, it 
is also a special place for botanists and birdwatchers. 

There many groups active in the conservation of the area and local 
culture. The Sempre Vivas Project works with local communities for 
sustainable extraction of Papaelanthus dried flowers in Mucugê. 

The Vale do Capão is known for its permaculture communities 
and organic fare.

Local gateway Lençóis is easily reached by air or road from 
Salvador. The Chapada is great to visit year round. There are 
good local guide books, guides, hotels and outfitters.

n paisaje espectacular de imponentes cañones y mesetas, despejados 
prados y arbolados valles, extensos sistemas de cuevas, muchas 

cascadas y profundas piscinas en el corazón del estado de Bahía. 

En una historia geológica con más de 1.5 mil millones de años, el área 
fue el delta de un río, un mar poco profundo donde flotaban icebergs y 
un desierto con dunas móviles. El arte rupestre atestigua la ocupación 
prehistórica del área. Antigua región de minería de oro y diamantes, tiene 
una historia y una cultura singulares. Es todavía escasamente poblada, pero 
su gente es muy hospitalaria. 

La Chapada es uno de los principales destinos brasileños de excursionismo. 
Es también un telón de fondo maravilloso para una amplia gama de otras 
actividades al aire libre como el ciclismo de montaña, la natación, el rafting, 
la espeleología deportiva, los paseos a caballo, el rappel o simplemente para 
alejarse de todo. Famosa por su rica flora y pájaros endémicos, es también un 
lugar especial para botánicos y observadores de pájaros. 

Hay muchos grupos actuantes en la conservación del área y de su cultura. 
El Proyecto Sempre Vivas trabaja con las comunidades locales para a 
extracción sostenible de flores secas de Paepalanthus en Mucugê, mientras 
que el Valle de Capão es conocido por sus comunidades de permacultura y 
por los alimentos orgánicos.

Lençóis, su puerta de entrada, es de fácil acceso por aire o por tierra desde 
Salvador. Es estupendo visitar la Chapada a lo largo de todo el año y hay 
buenas guías impresas, hoteles, tiendas y guías acompañantes. 
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Chapada Diamantina Shortsheet / Chapada Diamantina Fundamental

Between 800 – 1100 m. Pico de Barbado (2080 m), das Almas (1975 m), Itobira (1970 m).  
/ Entre 800 – 1100 m. Pico de Barbado (2080 m), de las Almas (1975 m), Itobira (1970 m).

High biodiversity with many endemics and wildflowers. Rich in cacti, orchids and bromeliads.  
/ Alta biodiversidad con muchas flores silvestres y endémicas. Rica en cactus, orquídeas y bromelias. 

 +/- 350 birds / pájaros ; +/- 50 mammals / mamíferos.

Fumaça Waterfall (380m), Pai Inácio Mountain, Iraquara Cave System (with rock art), Marimbus 
Wetlands, Enchanted Pool and Vale do Paty. / Cascada de Fumaça (380m), Montaña Pai Inácio, 
Sistema de Cuevas Iraquara (con arte rupestre), Pantano Marimbus, Laguna Encantada, Valle de Paty.

Colonial towns (Lençois, Mucugé, Rio de Contas) ghost towns (Igatu), pre-historic sites, festivals. 
/ Ciudades Coloniales (Lençois, Mucugé, Río de Contas), ciudades fantasma (Igatu), yacimientos 
prehistóricos, fiestas.

Hiking, rafting, caving, rappel, mountain biking, snorkeling, horse riding. / Excursionismo, 
rafting, espeleología deportiva, ciclismo de montaña, snorkeling, paseos a caballo.

Lençóis, Palmeiras, Mucugé, Andarai, Rio de Contas.

By Air to Lençois from Salvador, São Paulo. / Por aire, desde São Paulo o Salvador a Lençois.

By Road from Salvador 410 km or 5 to 6 hours. / Por tierra, desde Salvador, 410 km (5 ó 6 horas).

At least 4 days, but you can easily spend 1 or 2 weeks. / Por lo menos 4 días, pero es posible 
permanecer 1 ó 2 semanas.

Accommodations ranging from B&B to 5 star resort. Many charming inns. / Alojamientos que van 
de B&B a resorts 5 estrellas. Muchas encantadoras hosterías. 

Local miners cuisine, Bahian cooking and international (Lençois). / Mineira, baiana e 
internacional (Lençois).

A Visitor´s Guide to the Chapada Diamantina Mountains – Roy Funch.

www.infochapada.com; www.bahia.com.br.

Chapada Diamantina

Area map / Area del mapa 

10.000 km2

Conservation / Conservación 

National Park / Parque Nacional 
(152.000 ha)

Climate / Clima

Lençóis – Tropical, semi-arid to semi-humid, dry season from May - September / 
Tropical, semiárido a semihúmedo, estación seca de mayo a septiembre

Source / Fuente: Climatempo
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Distances / Distancias

Salvador – Lençóis 420 km

Lençóis – Palmeiras 54 km

Lençóis – Andaraí 101 km

Palmeiras – Capão 26 km

Palmeiras – Mucugê 86 km

Round Chapada / Vuelta da Chapada 230 km

Mucugê – Rio das Contas     100 km


